ԱՄՓՈՓԱԹԵՐԹ
«Ռուսաստանի Դաշնության կառավարության և Հայաստանի Հանրապետության կառավարության միջև Ռուսաստանի Դաշնության տարածքում Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիների և Հայաստանի Հանրապետության տարածքում Ռուսաստանի Դաշնության քաղաքացիների գտնվելու կարգի մասին» համաձայնագրի նախագծի վերաբերյալ
	Առարկության, առաջարկության հեղինակը, գրության ստացման ամսաթիվը, գրության համարը
	Առարկության, առաջարկության բովանդակությունը
	Եզրակացություն
	Կատարված փոփոխությունը/չընդունման հիմնավորումը

	1
	2
	3
	4

	ՀՀ աշխատանքի և սոցիալական հարցերի նախարարություն  06/06/2014             
  N ԱԱ/ԱնՄ-4/4350-14
	Դիտողություններ և առաջարկություններ չկան:
	
	

	ՀՀ ֆինանսների նախարարություն  11/06/2014               
 N ՎՄ/3-6/7004-14


	1.Միջազգային պայմանագրերի նկատմամբ կիրառվող ալտերնատի  սկզբունքի համաձայն` անհրաժեշտ է Նախագծի վերնագրում և տեքստում, կողմերը նշելիս, հայկական կողմի մասին նշագրումն անել առաջինը:

2. Նախագծի 3-րդ հոդվածը լրացնել` ավելացնելով փոփոխությունների ուժի մեջ մտնելու կարգը:

3.ՀՀ Սահմանադրության 6-րդ հոդվածի 4-րդ պարբերության և «ՀՀ միջազգային պայմանագրերի մասին» ՀՀ օրենքի 22-րդ հոդվածի 1-ին մասի համաձայն` միջազգային պայմանագիրն ուժի մեջ է մտնում այն վավերացնելուց կամ հաստատելուց հետո: Ելնելով վերոգրյալից` առաջարկվում է  4-րդ հոդվածի 1-ին կետից «սկսվում է ժամանակավորապես կիրարկվել ստորագրման օրվանից 30 օրը լրանալուց հետո» բառակապակցությունը հանել: Հակառակ դեպքում, հայկական կողմը, Համաձայնագիրն ստորագրելիս, պետք է կատարի վերապահում` նշելով, որ այն ՀՀ-ի համար ուժի մեջ կմտնի ներպետական ընթացակարգերի կատարման ավարտից հետո:
	Ընդունվել է:
    Չի ընդունվել:

Չի  ընդունվել:
	Նախագծի հայերեն լեզվով տեքստում  կատարվել  են  համապատասխան փոփոխություններ:
Սկզբունքորեն դեմ չլինելով առաջարկին, պետք է նկատի ունենալ, որ  Համաձայնագիրը գործելու է  սահմանափակ ժամկետով` մինչև ՀՀ-ի  Եվրասիական տնտեսական  միությանն անդամակցելը: Իսկ  նախագծում  նոր  դրույթի նախատեսումը կբերի   ռուսական կողմի ներպետական ընթացակարգերի կատարման ձգձգումների, ինչն  էլ իր հերթին  կհետաձգի Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելը: Արդյունքում  չի  ապահովվի մեր  քաղաքացիների շահերից  բխող պայմանների  սահմանումը:
Նախագիծն առաջին հերթին ՀՀ քաղաքացիների շահերը պաշտպանելու նպատակ է հետապնդում:  Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելու համար նախատեսված ռուսական կողմի ներպետական ընթացակարգերի կատարման հնարավոր ձգձգումները կհետաձգեն դրա ուժի մեջ մտնելը: Ելնելով  Համաձայնագրի հնարավորինս արագ կիրառման անհրաժեշտությունից, նախատեսվել է դրա ժամանակավոր կիրառումը: Համաձայնագրով նախատեսված է, որ այն մինչև ուժի մեջ մտնելը ժամանակավորապես կիրառվելու  է ոչ թե ստորագրման պահից (ինչը կբացառեր «ՀՀ միջազգային պայմանագրերի մասին» ՀՀ օրենքով պահանջվող վավերացման կամ հաստատման ընթացակարգերի իրականացումը), այլ ստորագրման պահից մեկ ամիս անց, որը թույլ կտա ավարտել այդ ընթացակարգերը: Ի դեպ, նմանատիպ մոտեցում է  ցուցաբերվել 2013թ. դեկտեմբերի 2-ին ստորագրված  հետևյալ երկու համաձայնագրերի դեպքում` «ՀՀ Կառավարության և ՌԴ Կառավարության միջև «ՀայՌուսգազարդ» փակ բաժնետիրական ընկերության բաժնետոմսերի առուվաճառքի և հետագա գործունեության պայմանների մասին»  և «ՀՀ Կառավարության և ՌԴ Կառավարության միջև ՀՀ բնական գազի առաքման ժամանակ գների ձևավորման կարգի վերաբերյալ», որոնք  ուժի մեջ են  մտել 2014թ. հունվարի 8-ին: 

	ՀՀ ոստիկանություն  11/06/2014              
  N 2/5-1-1383
	Դիտողություններ և առաջարկություններ չկան:
	
	

	ՀՀ   ազգային  անվտանգության ծառայություն  12/06/2014           
    N 11/505
	Դիտողություններ և առաջարկություններ չկան:
	
	

	ՀՀ արդարադատության նախարարություն 16/06/2014           
    N 01/4006-14
	1.Պրակտիկայում միջազգային պայմանագրերի նկատմամբ կիրառվող ալտերնատի սկզբունքին համապատասխան՝ նախագծի հայերեն լեզվով տեքստի վերնագրում, նախաբանում և վերջաբանում Կողմերի անվանումները նշելիս անհրաժեշտ է հայկական կողմի անվանումը գրել սկզբից:

2.Համաձայնագրի նախագծում  բացակայում է առարկան սահմանող դրույթը: Անհրաժեշտ է այն սահմանել առանձին հոդվածով: 

3. Առաջարկվում  է  նախագծի 3-րդ հոդվածը  վերախմբագրել հետևյալ շարադրությամբ. «Կողմերից յուրաքանչյուրի նախաձեռնությամբ և փոխադարձ համաձայնությամբ սույն համաձայնագրում կարող են կատարվել լրացումներ և փոփոխություններ, որոնք կձևակերպվեն առանձին արձանագրություններով: Արձանագրություններն ուժի մեջ կմտնեն սույն համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելու համար սահմանված կարգով և կհանդիսանան դրա անբաժանելի մասը»: 

4.Անհրաժեշտ է համաձայնագրի նախագծում ավելացնել վեճերն ու տարաձայնությունները կարգավորող դրույթ:

5. Ուշադրություն է հրավիրվում նախագծի 4-րդ հոդվածի 1-ին կետի վրա` համաձայն որի համաձայնագիրը մինչև ուժի մեջ մտնելը ժամանակավորապես կկիրառվի: Համաձայն «ՀՀ միջազգային պայմանագրերի մասին» ՀՀ օրենքի 19-րդ հոդվածի 2-րդ մասի՝ անհրաժեշտ է, որ հայկական կողմից համաձայնագիրն ստորագրելու իրավասություն կամ հատուկ լիազորություն ունեցող անձը բանակցությունների ընթացքում` նախքան ստորագրելը, մյուս կողմի հետ հասնի այն բանին, որ տեքստի այդ դրույթը փոխարինվի այնպիսի դրույթով, որը կբացառի հայկական կողմի համար համաձայնագրի կիրառումը նախքան դրա վավերացումը կամ հաստատումը։ Այդպիսի համաձայնություն ձեռք չբերվելու դեպքում նշված անձը համաձայնագիրը ստորագրելիս պետք է վերապահում կատարի` նշելով, որ այն ՀՀ-ի համար ուժի մեջ է մտնելու (կիրառվելու է) ներպետական ընթացակարգերով վավերացվելուց կամ հաստատվելուց հետո։
6.Նախագծի վերջաբանի «օրինակից» բառն առաջարկվում է   փոխարինել «բնօրինակից» բառով:

	Ընդունվել է:

Չի ընդունվել:
   Չի ընդունվել:

   Չի ընդունվել:
   Չի  ընդունվել:

Ընդունվել է:


	Նախագծի հայերեն լեզվով տեքստում  կատարվել  են  համապատասխան փոփոխություններ:

Սկզբունքորեն դեմ չլինելով առաջարկին, պետք է նկատի ունենալ, որ  Համաձայնագիրը գործելու է  սահմանափակ ժամկետով` մինչև ՀՀ-ի  Եվրասիական տնտեսական  միությանն անդամակցելը: Իսկ  նախագծում  նոր  դրույթի նախատեսումը կբերի   ռուսական կողմի ներպետական ընթացակարգերի կատարման ձգձգումների, ինչն  էլ իր հերթին  կհետաձգի Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելը: Արդյունքում  չի  ապահովվի մեր  քաղաքացիների շահերից  բխող պայմանների սահմանումը:

Չի ընդունվել վերը նշված պատճառաբանությամբ:
Չի ընդունվել վերը նշված պատճառաբանությամբ:

Նախագիծն առաջին հերթին ՀՀ քաղաքացիների շահերը պաշտպանելու նպատակ է հետապնդում:  Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելու համար նախատեսված ռուսական կողմի ներպետական ընթացակարգերի կատարման հնարավոր ձգձգումները կհետաձգեն դրա ուժի մեջ մտնելը: Ելնելով  Համաձայնագրի հնարավորինս արագ կիրառման անհրաժեշտությունից, նախատեսվել է դրա ժամանակավոր կիրառումը: Համաձայնագրով նախատեսված է, որ այն մինչև ուժի մեջ մտնելը ժամանակավորապես կիրառվելու  է ոչ թե ստորագրման պահից (ինչը կբացառեր «ՀՀ միջազգային պայմանագրերի մասին» ՀՀ օրենքով պահանջվող վավերացման կամ հաստատման ընթացակարգերի իրականացումը), այլ ստորագրման պահից մեկ ամիս անց, որը թույլ կտա ավարտել այդ ընթացակարգերը: Ի դեպ, նմանատիպ մոտեցում է  ցուցաբերվել 2013թ. դեկտեմբերի 2-ին ստորագրված  հետևյալ երկու համաձայնագրերի դեպքում` «ՀՀ Կառավարության և ՌԴ Կառավարության միջև «ՀայՌուսգազարդ» փակ բաժնետիրական ընկերության բաժնետոմսերի առուվաճառքի և հետագա գործունեության պայմանների մասին»  և «ՀՀ Կառավարության և ՌԴ Կառավարության միջև ՀՀ բնական գազի առաքման ժամանակ գների ձևավորման կարգի վերաբերյալ», որոնք  ուժի մեջ են  մտել 2014թ. հունվարի 8-ին: 
Նախագծի հայերեն լեզվով տեքստի վերջաբանում կատարվել  է  առաջարկվող  փոփոխությունը:
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